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J1. M. TepHaecbka

cTapLwui BuKnagay kadeapv iHo3eMHUX MOB
BepasHCbKOro yHiBepcuMTeTy MEHEMKMEHTY Ta BisHecy

LUNAXU PEANISAUIN KYNbTYPONOMNYHOr o nigxony
HA 3AHATTAX 3 IHO3EMHOI MOBU 31 CTYAEHTAMU
HEMOBHUX CNEUIANbHOCTEN

Cmammio npucesiyeHo npobnemi imrnnemeHmauii Kyrnbmyporno2idyHo2o nidxody 6 rnpakmuky suknadaHHs
iHo3eMHuUX Mo8. Ha ocHosi aHanidy Haykoeoi niimepamypu 6yri0 YmOYHEHO CymHICmb KyrbmyporioaidyHo20
niéxody 00 Hag4YaHHs1 IHO3eMHOI MO8U, 8U3HaYeHO [iI020 icMopuYHI 3acadu; po3KpuUMo ocobriueocmi 83aEMo-
38°3Ky Mo8U I Kyribmypu ma HeobxidHocmi ix Hepo3difibHO20 8UBHEHHS.

Y docnidxeHHi 0brpyHmoeaHo ocobnusocmi pobomu 3 agmeHmMUYHUMU Mamepianamu Ha 3aHammsx 3
iHO3eMHOI Mo8U, Mo3umusHi hakmopu ix 3acmocysaHHs1. Y xo0i docnidxeHHs 6yro nidibpaHo ma anpobosaHo
MemoOu ma rputioMu pearnisauii KysibmyposioaidyHo20 nidxody y npoueci Hag4aHHs1 aHasliliCbKOi MO8U.

Fomyroqucek do imrinemeHmauii KyrnbmyporsioeaidHoz2o rnidxody 6 peanbHuli oceimHit npouyec, Hamu 6yro rnpo-
8edeHO aHarli3 Kyrbmyposio2idHo20 3amicmy nidpyYHUKI8; 8U3HaYEeHHS pieHs 3auikaereHocmi cmydeHmie KyJib-
myporioeiyHUMU Mamepianamu, 20moeHocmi 00 ix CripulHaAmMms, Momueauji Hag4aHHSI; OKDECIIEHHST CIIEKMpPY
y4HigcbKux nompeb ma iHmepecis.

Ha npakmuyHomy emarni pobomu Hamu 6yro npoeedeHo ypoKU aHerilicbKoi Mosu, Ha sKux 6yno dociii-
OxeHo psi0 memodie ma npulioMie Hag4aHHS Y KyJfibmyporioaiyHOMY 8UBHEHHI MosU. Y pe3yrbmami Ub020
byr10 ecmaHoe8neHo, Wo iHmepakmueHi MemoOu Hag4aHHs € HalleghekmuesHiWuMu 8 pobomi 3 Kyribmyporsio-
2iYHUMU Mamepianamu.

Y pesynbmami docnidxeHHs: Mu Oiliwiiu 3a2anibHO20 8UCHOBKY MPO me, WO KyrbmyporoaidHul ridxid 0o
Hags4aHHs1 iHo3eMHOI Mosu 30amHull cripasdumu oceimHi nompebu XXI cmonimmsi ma rocidae yinbHe micue
ceped iHwux nioxodig. Bidbip ma onpautoeaHHsI KyribmyposioeiyHUX Mamepiarnie (asmeHmu4yHi Mamepiasnu,
Oosidkoea iHghopmauisi, KpaiHO3Haeui hakmu moujo) nokadarmeCsi 8UKITOYHO Ha sukiadadya ma cmyOoeH-
mig; 8a)/1uBO CK1aB080r YaCmMUHOK eheKkmuBHO20 3006ymms MiXKKYIbmypHOI KOMIemeHmMHocmi € epa-
Xy8aHHs1 iHmepecig cmydeHmig ma ix cripsMyeaHHs1 guknadadem; Momuseauisi cmydeHmig 3anexums 6id murny
enpasu, sudy pobomu 3 HerO ma 3acmocoeaHUMU Memodamu i npuliomamu; gidnoesidansHUM 3a80aHHAM Ons
suknadaya € AKiCHe rnnaHyeaHHs1 ma op2aHizauis MiXKKY/1bmypHO20 8UBYEHHS IHO3eMHOI MO8U.

lNepcnekmueu nodanbwoi Haykoeoi po38iOKU 08’A3yrombCs 3 maKuMu Harnpsmamu, K. po3pobka ma
anpobauiss Memoodie MiKKYIbmypHO20 8UBYEHHS IHO3EMHOI MO8U; NMUMAaHHsI OCYyYaCHEHHS 3aHsIMb 3 aHerlil-

CbKOI MO8U Ha 3acadax KyslbmyposioaidyHo20 nidxody.

Knrodoei cniosa: KynbmypornoaidyHuli nioxid, Memodu i npulioMu Hag4aHHs1 MO8, IHO3eMHa Mo8a.

MocTtaHoBKa npo6nemu. Hosi colianbHO-eKOHO-
MiYHi YMOBM XUTTH B iHpOpMAaLLIMHOMY CBITi CTPIMKO
aKTUBI3YIOTb NMUTAHHSA iHTerpauii YkpaiHu go cBiTOBOI
CninbHOTU Ta €BPONENCHKOro NPOCTOPY, A€ NPOBiAHY
ponb BigirpatoTb NOACHLKI LiHHOCTI, 30aTHICTb NigTpu-
MyBaTK 3B’s130K 3i CBITOM Ta ByTu couianbHO MOBinb-
HUMK. [MounHatoum 3 2015 poky, Konu KomaHga
Go Global odiuiiHo yxBanuna nporpamy «Ukraine
Speaking», BiAbynuca 3HaYHi 3pYLUEHHS Yy CTaB-
NEHHi 4o iHO3eMHUX MOB SIK 0O AIEBOrO iHCTPYMEHTY
ana oObMiHy OCBITHBOrO, HayKOBOIO, KynbTYPHOroO
Ta 6isHec gocsigy. HacTynHum pik 6yno BM3HA4YeHO
«Pokom aHrnincbkoi MoBM B YKpaiHi», WO Mano Ha
MeTi pO3BMBaTW aHrMINCbKyY SK Apyry pobovy MoBy Ta
nocunuTn no3uuii Ykpainu y rnobanbHoMy OUCKYPCi.
HaranbHMM nWTaHHAM CTano OHOBIIEHHA METO-
OVKW BUKIagaHHS iHO3eMHOI MoBU. HesBaxaroun
Ha Te, WO BeNuKi 3pyLleHHs Bynun 3pobneHi B pam-
Kax no4yaTKOBOI LUKOMW, 30KpeMa 3aBAsKM KOHLenuii
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HoBoi YkpaiHcbkoi LLkonu, npoTe uga ctpareria we He
€ peanisoBaHOK Ha AOCTaTHLOMY PiBHIi B OCHOBHIN,
CTapLin Ta BULWWiMA WKoni. TOMY akTyanbHUM 3anu-
LAeTbCA NOLWYK NigX0A4iB, METOAIB Ta NPUNOMIB HaB-
YaHHA iHO3EMHOI MOBW BIAMNOBIAHO [0 CcoLianbHUX
3anuTiB cycninectea. Hapasi npioputeTHUM 3aBaaH-
HAM € AOCHiSKEHHS Ta BNPOBaKEHHS LWNSAXiB pea-
nisavuii KynbTyposnoridyHoro nigxogy B OCBITHi npouec
iHLLOMOBHOI OCBITMW.

AHani3 pocnigxeHb i nybnikauin. AHania Hay-
KOBOI Ta METOAMYHOI NiTepaTypu CBiguYUTbL Npo Te,
WO YMMaro BITYM3HAHMX Ta 3apyOiKHMX YyYeHMX
po3pobnanM OKpeMi €ernemMeHTU KymnbTYPOSIOoriYHOro
nigxogy A0 HaB4aHHSA iHO3eMHOI MoBW. 30kpema,
JI. KemepoH (acnektun eekTUBHOro BMKMafaHHSA
iHo3eMHOT MoBM), |. M’a3oBa (0COBNUBOCTI MiXKKYmb-
TYpHOI kOMyHikauii), ®. baueBn4 (akTyanbHi Npoo-
nemMy KOMYyHIKaTUBHOI MiHrBiCTMKK), €. BepewariH
Ta B. KoctomapoB (niHrBokpaiHO3HaB4YMA Hanpsim),
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M. Baiipam Ta M. Kpamw (KOMyHiKaTMBHO-eTHOrpa-
divuHmn), I. HoHep Ta B. CadchoHoBa (couioKynsTyp-
HUA Hanpsawm), J1. Cepkio (0cobnmBOCTiI BUKMagaHHSA
iHO3EMHUX MOB Y MiXKYNbTYpHOMY CBITi), A. JligikoyT,
J1. Managewmitp, A. CkapiHo Ta M. Koxnep (ocobnu-
BOCTi MiKKYNBTYPHOrO HaBYaHHSA iHO3EMHMX MOB),
C. Pagyn ( ocobnuBocTi hopMyBaHHSA MiKKymb-
TypHOi KomneTeHTHocTi), B. lannoeen, A. linmop,
C. [OepxeHep, B. Tllepcenn-feritc, M. Xyga Ta
E. AkobcoH (BUKOpUCTAHHA aBTEHTUYHMX MaTepi-
aniB Ha 3aHATTSX 3 iHo3eMmHoi MoBwu), E. BaHaypa,
J1. BockpeceHcbka, K. Ilackapigy Ta Ox. "'t03 (meTo-
[iB Ta NPMNOMIB KynbTYPOOriYHOro aHaniay).

OpHak Ha CbOrofHi BiACYTHE 4iTke OOI'pyHTYBaHHS
KynbTYpOMoriYyHoro nigxody 40 HaBYaHHS iHO3EMHUX
MOB, MOro MiHrBICTUYHMX Ta MCUXONOroro-negaroriy-
HUX OCHOB, Uinen, 3MicTy, NPUHLUMIB Ta METOAWY-
HUX MNPUAOMIB; HE BU3HAYEHO MiCLle aBTEHTUYHUX
mMarepianiB y HabyTTi MiKKYNbTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMMETEHTHOCTI; BIACYTHS MoOZernb BMPOBaKEHHS
Ta peanisauii KynsTyponoridyHoro niaxoay y npoueci
BUBYEHHS iHO3EMHUX MOB.

MeTa cTaTTi nonsirae B TEOPETUYHOMY OOI'pyH-
TYBaHHI OuOakTUYHUX 3acaj peanisauii KynsTypo-
noriyHoro nigxogy OO BMBYEHHSA IHO3EMHUX MOB Ta
OOr'pyHTYBaHHi AOLINbHOCTI BUKOPUCTAHHA MEBHMX
MeToAiB | NPUMOMIB MOro iMNneMeHTaLii B NpakTuky
BUKNaAaHHS iIHO3eMHUX MOB.

Buknap ocHoBHoro martepiany. CTaHOBMEHHS
KynbTYpOMnoriYyHoro nigxody 40 HaBYaHHS iHO3EMHUX
MOB Oepe CBii novaTok 3 eBponencbkoi Pedopmu
ix BMKnagaHHa kiHua XIX ct. OcHoBHUMU nepeny-
moBamu Pedopmn Bynu daktopm couianbHO-eKo-
HOMIYHOrO xapakTepy: nepemora Oypxkyasii, po3KBiT
BMPOOHMLITBA, HayKW i TEXHIKM, eKCnaHcis Aepas,
wo npmsBena o 36inbleHHs ob’eMy ekcrnopTy Ta
PO3LUMPEHHS TOPriBNi MibX KpalHaMn. Y 3B’A3Ky 3 UM
CTBOPIOBANMCA CNpUATIUBI YMOBW A1 BUHUKHEHHS
MiXKHapOAHUX KOMYHiKaLiii, a TakoX notpeba y cnewi-
arnicrax, Wo BOSoAitoTb MOBaMMU.

[o uboro 4vacy BMBYEHHS MOBM Bignosigano
iHWWM OCBIiTHIM noTtpebam. Lle OyB 3B’sI30K Mix
HaBYaHHAM YUTaHHSA | MMCbMa Ta BMBYEHHAM TiTe-
patypu, inocodCbKNX i HayKOBUX Mpaub BiJOMMUX
nocrtaTemn, siki BAKOPUCTOBYBaNU MoBY B SKOCTi ik-
cytoyoro 3acofy. lMoTpeba BUKOpPUCTaHHA MOBM B
NpsiMOMY CITOBECHOMY KOHTaKTi Oyra 3Ha4yHO MeH-
LLIOK Yepes BiACYTHICTb MOXINBOCTEN | NPUYKNH ANs
MDKKYNbTYpHOT B3aemogii [1, c. 3]. fonosHoOW rpy-
not MeTodiB Ans HaeyaHHa IM 6ynu nepeknagHi.
OpHak pedopmatopm kiHua XIX ct. (B. ®ietop,
O. €cnepceH, T. Macci Ta iH.) BU3HanNn Hecnpa-
BEANUBICTb i HeafleKBaTHICTb X 3aCTOCyBaHHSA [0
HeKnacu4yHMx cyyacHux moB. Togi Bnepe Bigdy-
nacs 3miHa napagurmu y HaB4aHHi MOBM sik 3aco0y
KOMYHiKaLii, a OTXe i y BU3Ha4YeHHi METU BONOAIHHS
IM — «3anuwaTtncsa y 6esnocepeHbOMy 3B’SI3Ky 3
iHWUMK Hapogamu» [3, c. 10].
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TM He MeHLU, HOBI METOAM i MPUNOMM HaBYaHHSA
e He nepenbadanu oBonodiHHa IM sk enemMeHToM
KynbTypu. 3acnyroto LbOro etany € BKITHOYEHHS Y
3MIiCT MigPYYHUKIB KYNbTYPOMOriYHUX MaTtepianis.
Okpemi aBTopu (M. Banetep, I. CBiT) BUkOpUCTOBY-
Banu ypuBKK 3 XyA0XHbOT niTepatypu, BipLUi, NicHi Ta
XXapTn, NPOBOAMUNKN KpaiHO3HaBYI NeKLUil.

3HayveHHs1 UbOoro eTany BaXKko NepeoLiHNTK, agxe
BiH cTaB kartanizatopom po3sutky MHIM. OpgHak
yepe3 HeOoOCTaTH MeTogonoriyHy 6asy i peanii
TOroyacHMX LUK HOBMM NigXia BBa)kaBcaA Maroe-
dektuBHMMM. 3okpema, Ha gymky [bk. Pivapaca i
T. Popxepca, «iomy OpakyBano nigrpyHTs B Teopii
NPUKNagHoi NiHreicTUKK. Mpamun metoq Ha npakTuLi
npencTtasnsas cobo NPoAYKT OCBIYEHOrO AMUNETaHT-
ctBa» [5, c. 10].

Yepes npoBan HaTyparnbHUX METOAIB HaBYaHHS
IM, ax go kiHus 60-x pokiB XX CT. BMUKNagaubka
npakTyka onupanacb BUKMOYHO Ha CTPYKTYPHI
NiHrBiCTUYHI Teopil, Siki He BpaxoByBanu ekCnmiunTHI
Kateropii MoBW. IMMNynbCOM ANA NOsiBM HOBOrO Mia-
Xo4y Ao HaeyaHHA IM Byna 3miHa OCBITHIX peanin y
Toro4yacHinn €sponi. 3i 3pocTalyo B3aeMOo3aneXxHi-
CTHO EBPOMENCBLKUX KpaiH BMHUKNA notpeba y nocu-
neHomy BMB4YEHHI MOB CninbHOro puHKy Ta Pagu
€Bponun — perioHanbHoOI opraHisadji, cnpamMoBaHoi Ha
KyNbTYPHY | OCBITHIO chiBnpavyo.

OBonogiHHa IM y XXI ctonitti nepegbavae pos-
LUMPEHHST KOPAOHIB BfACHOrO CBITOCMAPUMHATTS Ta
cBiToBIiguyTTA. [pK LbOMY Te, AK NioguHa cnpunmMae
CBIT, 3aBXaW BiAOUBAETbLCS B NOHATTAX, 3aKnageHux
il BUXiZHOI MOBOIO i 3 ypaxyBaHHAM TUX 3acobiB, sKi
BfacTuBi Ui MoBi. 3rigHO 3 rinoTe3o NiHrBiCTUY-
HOI BiQHOCHOCTI, «KOXHa MOBa € Benuka cuctema
WabnoHiB, WO BiOPI3HAETLCA Bi YCiX iHLIMX, Y SAKIA
HasiBHi KynesTypHO oBymoBneHi bopmu i kaTeropii, 3a
OOMOMOrOI0 SIKUX IHOUBIA HE NULLEe KOMYHIKYeE, ane i
aHanisye npupoay, 3BepTaEe yBary Ha TUnu 3B’s3KiB
i ABuL abo irHopye ix, nepegae CBOI MipKYBaHHS i
Oyoye gim cBoei ceigomocTi» [4, c. 252]. Lle o3Ha-
yae, WO HoCil pi3HNX MOB MatoTb pidHe GayeHHs Ta
KapTUHY CBITY 3anexHo Bif IXHIX MOBHUX CUCTEM, a
OTXXe, OKpeMa MOBa Mae BMBYATMCSA BignoBigHO A0
TUMY CBOEI KyNbTYPONOriYHOT Ta NiHrBICTUYHOT BUHAT-
KOBOCTiI.

BukopucToBytoun Bxe HabyTuii y npoueci cnin-
KyBaHHSI PigHOKO MOBOK IiHrBOKYNbLTYPHUIA O0CBIA
i HauioHanbHO-KYNbLTYPHI Moeni noBeAdiHkW, Hedo-
CBigYeHWIn cy0’ eKT MiXKKYNbTYPHOIT KOMYHiKaLii nepe-
Ba)XKHO 3HWXKYE BaXnuMBIiCTb (abo B3arani He 3Hae)
iHLUOMOBHMX HOPM, Uinen Ta gYHKLUiN CRifKyBaHHS,
WO CTae MPUYUMHOK MpPOBany MOBIIEHHEBOIO akTy.
IHWO Npobnemoto € HeBiQNOBIAHICTb TiET MOBU, LLIO
BMBYAETBLCA 3a LUKIMbHUMW MNigpyYHMKaMKU 3 pearib-
HOO, SIKOK rOBOPATb HOCil. Hapasi Tunosot cuty-
aujieto Mo 3akiHYEHHIO LLUKONW € HEBMIHHA OyayBaTu
SAKICHY KOMYHiKaLito, BIACYTHICTb HGBUYOK rOBOPIHHSA
Ta HEpPO3BUHEHE BiOAYYTTHA KyNbTYPHOIO KOAY MOBW.



2021 p., N2 75, T. 3.

TVM He MeHLW, iHWOMOBHA KynbTypa — 4acTuHa
3aranbHOi KynbTypu NIOACTBA, SKOK CTYOEHT MOXe
0BOMOAITN B NpOLEeCi KOMYHIKaTUBHOI OCBITU B OCBIT-
HbOMY (couianbHOMYy), po3BMBaribHOMY (MCUXOOriy-
HOMY), BUXOBHOMY (MegaroridiHoMy) Ta Mi3HaBarib-
HOMY (KynbTypOroridiHOMy) acrekTax.

BueHi BCTaHOBMIOWTL psa NO3NTUBHUX bakTopiB
BUKOPUCTaHHSA aBTEHTUYHMX MaTepianiB Ha 3aHATTAX
IM: npeacTaBneHHA peanbHOI MOBMU i, SIK pe3ynbTar,
CTUMYINIOBAHHSA OiNCHOT KOMYHiKaLil, iHTerpauis Kyrnb-
Typyn Ta NiABULLEHHS AKOCTi PO3yMiHHA MOBW; nia-
roToBKa CTYAEHTIB OO CaMOCTINHOIO BMKOPUCTAHHS
MOBM; PO3BUTOK CTpaTeriin Ansi yCHOro i MMCbMOBOIO
CnifnKyBaHHs; 3abe3neyvyeHHsl LWOoAEHHOTO KOPUCTY-
BaHHS MOBOI i, 30KkpemMa, AOCBiOOM, WO nepena-
€TbCS Lji€0 MOBOI; MOTMBAUis CTyAeHTiB OO0 HaB-
YaHHS; NOEAHAHHSI 30BHILLHBOIO CBITY 3 KNacHWMU
peaniaMu i, K pesynsraT, OXWBMEHHS OCBITHbLOIO
npouecy; 3abe3nedyeHHs 3B’A3KY MK CTygeHTamu
3 04HOro GOKy, Ta LiNbOBOK MOBOK i KyNbTypolo 3
iHLLOro; 03HANOMITEHHA CTYAEHTIB 3i CMEKTPOM MiXKO-
COOMCTICHOrO MOBJEHHSI 3@ paxyHOK HafaHHs Bapi-
auin Ta MOXIMBOCTI iX BuBOpy; BMNpoOyBanbHWUIA
XapakTtep martepiany [2; 6].

AHania onuTyBaHHA MOKasaB HacCTYyMHi pesynb-
Tatn: 55% CcTyaeHTIB yKasanu, Lo iX He 3a0BONbHSIE
TemaTtuka nigpyqHuka, 45% pecnoHOeHTIB BiaMoBinu,
WO iX WBMALle 3a00BOSMbHAE TEMaTUKa NigPYYHUKE;
BiANOBIgi Woao iHdopMauiiHOI KOPUCTI MaTepianis
nigpyyHmKa € cymikHumu 3 nonepegHimu; 61% cry-
OEHTIB XOTiB OM pO3WMPUTU HasiBHI y NigpyYHUKY
Temu; 72% onuTyBaHuX XoTinn 6 gogatn iHWi Temu
ONsA BUBYEHHSA Ha ypoui; 83% CTyaeHTiB 3a3Havmnu,
WO X UiKaBUTb BMBYEHHS KyNbTYpU aHMMOMOBHUX
KpaiH; Lew e BiCOTOK YYHIB 3a3HaumB, LLIO M LiKaBO
BMBYaTN OCOBMBOCTI XUTTS B @HIITOMOBHUX KpaiHax.

3Baxkatoum Ha Le, BBaXXaemMo AOUINbHUM 3pobuTtun
BMCHOBKM: BiAbip Ta onpauloBaHHSA KyrnbTyporioriy-
HUX MmaTepianis (aBTEHTWMYHI Martepianu, OOBigkoBa
iHopMaLis, KpaiHO3HaBYI hakTu TOLIO) Moknaja-
IOTbCS BMKIIOYHO HA BMKIagada Ta CTYLAEHTIB; Bax-
NNBOIO CKITAZOBOK YacCTUHOW edeKTUBHOrO 3.40-
o6yTTa MKK € BpaxyBaHHs iHTepeciB CTygeHTIB Ta ix
CNpsSIMyBaHHs1 BUKMNagadYeM; MOTUBALA CTYLAEHTIB
3anexvTb Big TUMNy BNpasu, Buay poboTu 3 Heto Ta
3aCTOCOBaHMUM MeETOAOM | npuiomom (nepesara
Mae BiggaBaTWCs iHTEPaKTVMBHMM); BignoBiganbHUM
3aBAaHHAM A1 BUKIagada € sikicHe nnaHyBaHHS Ta
opraHisadisi MiXKKYnbsTYpHOro BUBY4EHHSA [M.

Hasegemo npuknagn MeTodiB i nNpunomie, LWLO
CrpUKAIOTb iMANeMeHTaUil KynbTypororiyHoro niaxogy
B OCBiTHI npouec. Busdatoun Temy «Social Lifey,
Hamu Gyno BUNPoOyBaHO METOL, MO3KO8020 WMYypMy.
Tak, CTygeHTaM Ha OCHOBI NMpPOaHani3oBaHOro0 TEKCTY
«Youth & Family Life» 6yno 3anponoHoBaHO BUCIO-
BWTW BMACHY OYMKY CTOCOBHO MpO6NeMHOro nuTaHHs
«Is It Betterto Live in the USAorin Ukraine?». Bignosigi
CTYOEeHTIB Yy3aranbHioBanucb Ta ikcyBanucb Ha

gouui. BukopucToBylouM MeToa  iHmeriekm-kapmu
Oyno knacudikoBaHO Pi3Hi acnekTu XUTTA B 3a3Ha-
YyeHux kpaiHax. O6’egHaBLUM CTyAEHTIB y buzz-rpynu
Anst 06roBopeHHsi, 6yno 3acTOCOBaHO 1OPIBHSAIbHUL
memod, abu ckoMOiHyBaTh igei Ta TBOpHi pilLEHHS.
Migcymok poboTn Gyno niabwTo 3a 4LONOMOroK BUCTY-
nis nigepis rpyn. 3pewuToto, BUKnagadem 6yno 3pob-
NEHO KiHLEBMA BUCHOBOK CTOCOBHO MNpPOGAEMHOro
NUTaHHA Ta pobOTK CTYAEHTIB Ha 3aHATTI.

MpoBogsaum 3aHATTA 3a Temoto «Don’t Be Afraid!»,
MW BUKOPUCTOBYBanu HapamusHuti Memod. Hamu 6yno
OpraHi3oBaHO Koo, B SIKOMY CTYOEeHTV Mo Yep3i Ainuv-
NCA BNAacHNMU NEPEXUBAHHSAMM LLLOJIO CBOIX CTPaxiB.
lMicna obroBopeHHs1 BUKNagay nigcymyBaB OTPUMaHy
iHdbopMaujio y BuUmMAAi cTatUcTUkM. BukopucTtasLum
METOL, Ky/IbmypHOI Karicynu, M1 NpoAeMOHCTPYBanm
CYMiXHI fjaHi NPO CTpaxu amepukaHLIiB Ta 3icTaBunu Ti
eneMeHTU, AKi € pisHMMKM y OBOX KynbTypax. CTyaeHTn
CaMOCTIAHO 3poOWnKM BracHi BUCHOBKM.

MpoBoamBM  3aHATTA 3a Temow  «Body
Language», Hamu Byrno 3actocoBaHo Memod ditl, abo
e rnedaeoeiky xxecmig. MeToto poboTu Byno 3akpin-
NEHHs BMBYEHOI iHGOpMaLii CTOCOBHO XXecCTiB Ta
MOBW Tifna aHrninuiB 3a 0MNOMOrol MeToay pPyXoMux
niHid. Ha mMoHiTopi No Yyepsi nokasyBanucsa BUCNOB-
noBaHHA niogen. CTygeHT 3 niBoro 60Ky NpomoB-
ngB MOro CTyAEeHTY HaBnpoTu, a ToOM MaB BigMNOBICTH
aBTEHTUYHO noBefiHKow. [icns BUKOHaHHSA LIbOro
CTYLEHTM 3 NpaBoro 6OKy pyxanuck, a napa 3miHioBa-
nacb. s poboTta Byna npoBefeHa 3a paxyHOK pos-
MUWHKM 334159 MOTUBALS HaBYaHHS CTYAEHTIB.

Busuatoun Temy «People», Mu 3acTtocysanu
MemoQ rpo2HO3y8aHHS, WO NoMnsirae B 3anyyeHHi
CTYOEeHTIB OO0 [0OYyMYyBaHHS He3aKiHY4eHWX iCTOpiN.
Tak cTygeHTam Oyno 3anpornoHOBaHO HEBEMWKWUIA
32 0OCAroM TEeKCT KynbTYpOSIOriYHOMO XapakTepy.
3aBgaHHAM Oyno npouMTatu Mneplle peyveHHs Ta
BMCMNOBUTW CBOI 340ragky nNpo 3micT TEKCTY. 3rogom
CTyOEeHTM nepesipunu cBoi BigNOBIAI, AouYuTaBLUM
TEKCT NOBHICTIO. BunTenb nepesipuB po3yMiHHSA Npo-
YNTaAHOro 3a LOMOMOIol Memody pe3roMy8aHHS, a
NOTiM OrofloCUB TEMY TEKCTY.

Ha 3aHatTi 3a Temow «Travelling» mu Bunpo-
OyBanu wmeTon Ky/sibmypHO20 acumingmopy, abo
e MPKKySbmypHuUl ceHcubinizamop, SKAM nons-
rac y TpeHyBaHHi BWKOHAHHA TUX aTpubyuin, LwWwo
€ XapaKTEPHUMW YIIeHaM aHrfIOMOBHOI KymnbTypW.
CrtyneHTam 6yno 3anponoHOBaHO NPOYUTATK CLEHa-
pin NpobnemHoi cuTyauii Ta BapiaHTK ii MOACHEHHS,
a TakoX MOXITMBI BapiaHTX noganbLumx ain. 3a gono-
MOrOK (PPOHTANBHOMO ONUTYBAHHS OKPEMi CTYOEHTM
MOSICHIOBAnNM CBi BMUOIp, 4AK4N KyrbTYPOSOriYHWMA
KOMEHTap, WO MOXe OOBECTM NPaBUIbHICTb TXHBbOT
Aymkn. Okpim upboro, Oyno po3rmsHyTo 0ocobnmMBOCTi
«AMepuKaHCbKOT Mpii» Ha npuknagi nicHi «What We
Live For» Ta BUKOHaHO ayauTaTBHY Brpasy Ha 3ano-
BHEHHSs NponyckiB. Buknagad 3pobuB KynbTyponoriy-
HWU KOMEHTap Ta NigcymyBaB pobOTYy Ha 3aHATTI.
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Busyatoun temy «Work», Hamum Oyno npose-
OEHO 3aHATTA 3a MEeTOOOM KyribmypHO20 OCmposy.
[aHuin meTog cnpamoBaHWi Ha NigcsBiZoOMUN BNAMB
Ha CTydeHTiB Ta nepenbavae CTBOPEHHA B ayauTopii
iHLLOMOBHOI KynbTypHOi atmocdepu/cuTyallii. Moro
MeTa — NpUBEPHYTU yBary CTYAEHTIB Ta BUKNUKATK
3BOPOTHIM 3B’A30K i NigTpUMyBaTh edekT iHaKLWIOCTi.

Tak, ayauTopito KimHaTy 6yno o3gobreHo Bigno-
BiJHO 00 TPbOX CUTyaLiil: AoLlKa OrosioleHb npo
poboTy, Micle Ans HanucaHHa nucTa nNpo npaues-
nawTyBaHHs Ta odpic. byno HagpykoBaHO peanbHi
aBTEHTUYHI OrONOLUEHHS Pi3HMX dhopMaTiB Ta TUMIB,
WO 3rogoM 3akpinmoBanuMca Ha Aowui, a Takox
peanbHi IMCTKU, HanucaHi HOCiIMWU MOBW, NPUHECEHO
0o ayauTopii odpicHi akcecyapu Ta opraHisoBaHO
poboyi Micust AN HanUcaHHS NACTIB.

3aBgaHHA CTygeHTiB nondrano B o6paHHi Makcu-
ManbHO Npueabnmeoro Micust poboTu, aHanisi orono-
LLIeHHS, HanucaHHi NucTa Npo npaueBnaLlTyBaHHS Ta
npoxodXeHHi cnisbecign. KoxeH etan pobotu cynpo-
BOXXYyBaBCS IHCTPYKLE Ta nigkaskamu BUKNagada.
3aranom, BMKOHyBaHa poboTa Hocuna XapakTtep
porboeoi epu. CTyaeHTU nosHanommnucs i3 cydvac-
HUMW 3anuTamu WOoAOo Npodiecin, nepesnikom Hau-
3aTpebyBaHilUMX HaBWMYOK YCMILWHOIO MpauiBHMKa,
0COONMMBOCTAMM HaMMCaHHS NUCTa Ta MPOXOMKEHHS
cniBbecign B aHIMOMOBHUX KpaiHax.

BucHoBKM i npono3udii. lNepcnekTnBm noganb-
LWOi HayKoBOI pO3BiOKM MNOB’A3YIOTbCA 3 TakuMu

Hanpsimamu: po3pobka Ta anpobauis MeTodiB Mix-
KyNbTYPHOrO BWBYEHHSI iHO3EMHOI MOBM; MUTAHHS
OCy4aCHeHHS 3aHATb 3 aHrMINCLKOI MOBU Ha 3acajax
KynbTYPOMnoridyHoro nigxoay.
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Ternavska L. Ways of cultural approach implementation in foreign language classes with students
of non-language specialties

The article deals with the search of the effective ways of the culturological approach of implementation in the
practice ofteaching foreign languages. Based on the analysis of the scientific literature, the essence of the culturological
approach to teaching a foreign language was specified, its historical principles were determined; the peculiarities of the
relationship between language and culture and the need for their inseparable study are revealed.

The study substantiates the features of working with authentic materials in foreign language classes, the
positive factors of their use. In the course of the research the methods and techniques of implementing the
culturological approach in the process of learning English were selected and tested.

Preparing for the implementation of the culturological approach in the real educational process, we
conducted an analysis of the culturological content of textbooks; determine the level of students’ interest in
cultural materials, readiness for their perception, learning motivation; outlining the range of student needs and
interests.

At the practical stage of our work we conducted English language lessons, which explored a number
of methods and techniques of teaching in the cultural study of the language. As a result, it was found that
interactive teaching methods are the most effective in working with cultural materials.

As a result of the study, we came to the general conclusion that the culturological approach to foreign
language teaching is able to meet the educational needs of the XXI century and occupies a prominent place
among other approaches. Selection and processing of cultural materials (authentic materials, reference
information, country facts, efc.) are entrusted exclusively to the teacher and students; an important component
of effective acquisition of intercultural competence is to take into account the interests of students and their
direction by the teacher; students’ motivation depends on the type of exercise, the type of work with it and
the methods and techniques used; a responsible task for the teacher is quality planning and organization of
intercultural study of a foreign language.

Prospects for further scientific research are associated with such areas as: development and testing of
methods of intercultural study of a foreign language; the question of modernization of English classes on the
basis of culturological approach.

Key words: culturological approach, methods and techniques of language learning, foreign language.
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